
  

   

    

    

  

    

  

     

    
     

CHEESWRIGHTS 
NOTARIES PUBLIC 

Pa 
  

Yo el infrascrito LUIS NEIL HYDE-VAAMONDE notario público de 

la Ciudad de Londres, Inglaterra, por autoridad real 

debidamente facultado y jurado, y con competencia en 

todo el territorio de Inglaterra y Gales, CERTIFICO Y DOY FE: 

QUE el documento aquí anexo señalado con la letra “A” 

contiene la traducción fiel y exacta al castellano del 

documento en idioma inglés también anexo señalado con la 

letra “B". 

EN FE Y TESTIMONIO DE LO CUAL expido el presente que firmo 

y sello con el de mi oficio en Londres, Inglaterra, el día 

veintiuno de junio del año dos mil trece. 

  

sej , » . Pot Loa, 

Bonkside House 107 Leadenhall Street London EC3A 4AF 
Tel 020 7623 9477 Fax 020 7623 5428 

E-mail notaryBScheeswrights.co.uk 
DX 627 / London City EC3  www.cheeswnights co,uk Cr mo en a 1 1565 

 



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country : United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
  

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by Luis Neil Hyde-Vaamonde 

a été signé par 
ha sido firmado por 

  

  

3. Acting in the capacity Of  notary Public 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 
  

4, Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 

est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 
  

  

  
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at London 6. the 24 June 2013 
áfen le el día 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and 
par por Commonwealth Affairs 

8. Number 3683259 
sous no / bajo el número 
    9. Seal | stamp: 

Sceau / timbre: 

Sello / timbre: 

10. Signature: J. Casey 
Signature: 

Firma:   

  

  
  

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the aut ntcty of the signature, seal or stamp on 
the attached UK public document. lt does not confirm the authenticity of the undertying document. Apostilles 
attached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK 

public official who conducted the certification only. lt does not authenticate either the signature on the onginal 
document or the contents of the original document in any way. 

lf this document 1s to be used in a country which ¡s not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it 
should be presented to the consular section of the mission representing that country. 
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Registro de Guernsey 

n A” 

(Traducido del inglés) 

Registro de Guernsey 

  

- Certificado de 

Vigencia 

Market Building 
PO Box 451, Fountain Street 
St. Peter Port, Guermsey 

GYI 3GX 
Tel: +44 1481 743800 
Fax: +44 1481 743801 
Email: enquiriesOguemseyregistry.com 
www.guermseyregistry.com 

COMERCIO Y TRABAJO 
UN DEPARTAMENTO GUBERNAMENTAL DE LOS 
ESTADOS DE GUERNSEY 

Certifico por el presente que Dickens Limited, inscrita con el número 29982, 
constituida el 15 de septiembre de 1995: 

(1) Presentó su validación anual efectivo el 31 de enero de 13, y 

(2) queda inscrita en el registro de sociedades 

Firma: [firma ilegible] 

Alan Bougourd 

Registrador 

Lunes, 29 de abril de 2013 

(sello del Registro de 

Guernsey) 

A la vanguardia de la tecnología con integridad histórica 29-abr-2013 11:49:45



APOSTILLA 
(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

DOMINIO DE GUERNSEY Y SUS DEPENDENCIAS 

1. País: Dominio de Guernsey 

Este documento público 

2. hasido firmado por Alan Bougourd 

3. obrando en calidad de Registrador de Sociedades 

4. lleva el sello/timbre de dicho Registrador de Sociedades 

Lo que se certifica 

5. en Guernsey ó. el día 19 de junio de 2013    7. por el Excelentísimo Señor Teniente Gobernador del Dominio de Guernsey 

8. bajo el número GG 07943 

9. Sello 10. Firma: 

G. E. WILLIAMS — YEAGERS 
[firma] 

por el Excelentísimo Señor Teniente Gobernador 

Si este documento debe utilizarse en un país no adherido al Convenio de La 

Haya de 5 de octubre de 1961, deberá presentarse en la sección consular de 
la misión que represente a dicho país.



1) 

  

  

»uernsey Registry 
Guernsey Registry 

  

Market Building 
PO Box 451, Fountain Street 
St. Peter Port, Guemsey, 

¡Certificate of a 
Fax: +44 1481 743801 

Emall: enquinesOguermseyregistry.com 

¿Good Standing eel 

  

| hereby certify that Dickens Limited registration number 29982 , incorporated 

on 15-September-1995: 

(1) Submitted its annual validation due on 31 January 13, and 
(2) remains on the register of companies. 

Signature: SS - 

Alan Bougourd 
Registrar 

Monday, April 29, 2013 

  

  

  

c ny edge ttb (. AL £. estira € . Ay 29-Apr-2013 11:49:45



APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du $5 octobre 1961) 

BAILIWICK OF GUERNSEY AND HER DEPENDENCIES 

Country Bailiwick of Guernsey 
Pays” Bailliage de Guernesey 

This public document / Le présent acte 

has been signed by 

a été signé par . a a o arena 

acting 1 the capacity of 
agissant en qualite de .. mino cn coo coro 

bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de the said Registrar of Companies 

Certified / Attesté 

at Guernsey / a Guernesey 6 the / le    
by His Excellency the Lieutenant-Governor of the Bailiwick of Guernsey / par son Excellence le 
Lieutenant-Gouverneur du Bailiage de Guernesey 

Number / sous GG 0 7 9 4 3 

Stamp 10 Signature: 
timbre G. E. Williams-Yeagers 

OM - 
poúr son Excellence le L1eutenant-Gouverneur 

   
Tf this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October 

1961, 1t should be presented to the consular section of the mission representing that country


